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Foreign Student Times

ネット販
はんばい

売大
おお

手
て

の楽
らくてん

天は、日
に

本
ほん

人
じん

同
どう

士
し

でも会
かい

議
ぎ

を英
えい

語
ご

で行
おこな

い、社
しゃ

内
ない

文
ぶん

書
しょ

も英
えい

語
ご

だ。日
に

本
ほん

での新
しん

入
にゅう

社
しゃ

員
いん

の約
やく

30パーセン

トは外
がいこくじん

国人が占
し

めている。

外
がいこくじん

国人新
しん

入
にゅう

社
しゃ

員
いん

は全
すべ

て、東
とう

京
きょう

本
ほん

社
しゃ

勤
きん

務
む

になる。

「弊
へい

社
しゃ

は、優
すぐ

れた日
に

本
ほん

のサービスを海
かいがい

外

に輸
ゆ

出
しゅつ

しています。したがって、外
がいこくじん

国人

社
しゃ

員
いん

に日
に

本
ほん

スタイルのサービスを学
まな

んで

ほしいのです」と楽
らくてん

天の広
こうほうたんとう

報担当者
しゃ

は、

全
ぜんがいこくじん

外国人を東
とう

京
きょう

勤
きん

務
む

にする理
り

由
ゆう

を述
の

べ

た。

楽
らくてん

天が社
しゃ

員
いん

の国
こくさい

際化
か

を進
すす

めるのには理
り

由
ゆう

がある。人
じんこうげん

口減を迎
むか

える国
こくない

内から海
かいがい

外

へとビジネスを広
ひろ

げるため、楽
らくてん

天はBuy.

comなど海
かいがい

外のインターネットサービ

ス会
がい

社
しゃ

の買
ばいしゅう

収に積
せっ

極
きょく

的
てき

だ。

日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

の従
じゅう

業
ぎょう

員
いん

は、英
えい

語
ご

でのコミュ

Even in Japan, Internet shopping 

mall operator Rakuten Inc. holds inter-

nal meetings in English and internal 

documents are written in English. Non-

Japanese account for about 30 percent 

of its new hires in Japan.

All new employees who are foreign-

ers start their career at Rakuten’s Tokyo 

headquarters.

“We are in the business of exporting 

excellent Japanese services overseas. 

Therefore, we want foreigners to learn 

our Japanese-style service,” a Rakuten 

spokeswoman said, explaining why all 

foreigners have to start in Tokyo. 

Rakuten has a good reason to inter-

nationalize its workforce. It has been 

aggressive in acquiring many Internet 

service companies outside Japan, such 

as the former Buy.com, with a view to 

expanding its business away from 

population-shrinking Japan.

It is a long-standing argument that 

Japanese companies lack employees 

with English communication skills and 

experience working in a diverse envi-

ronment. Thus, Japanese companies 

have been trying to internationalize 

their workforce for a long time.

The long-term trend shows compa-

nies have been increasing non-Japa-

nese employment during the past de-

cade. Some Japanese companies cite 

their plans to expand their business 

abroad; others say foreign youths are 

more competent than Japanese coun-

terparts for their language skills, pro-

pensity to accept diverse work envi-

ronments and hunger for improving 

their career.

Foreign students have better chances to land jobs in Japan

留
りゅう

学
が く せ い

生、日
に

本
ほ ん

就
しゅう

職
しょく

のチャンス広
ひ ろ

がる

In 2000, 2,689 foreign students ob-

tained a work visa after landing a job at 

a company in Japan. The figure peaked 

at 11,040 in 2008, a year before the 

great global recession, and dropped to 

8,586 in 2011, according to data by the 

Japan Student Services Organization. 

The drop was apparently due to the 

global financial crisis that forced com-

panies around the world to reduce hir-

ing.

Despite the recent dip, experts say 

Japanese companies will keep increas-

ing their hiring of foreigners as the 

world economy gradually recovers.

Individual company cases

While Japanese companies in gen-

ニケーションスキルや多
た

様
よう

な環
かん

境
きょう

で働
はたら

く経
けいけん

験が不
ふ

足
そく

している、といった議
ぎ

論
ろん

は

昔
むかし

からある。日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

の社
しゃ

員
いん

の国
こくさい

際化
か

も

長
ながねん

年続
つづ

いている試
こころ

みだ。

長
ちょう

期
き

的
てき

なトレンドを見
み

ると、企
き

業
ぎょう

は過
か

去
こ

10年
ねんかん

間外
がいこくじん

国人の雇
こ

用
よう

を増
ふ

やしてきた。

理
り

由
ゆう

はさまざまで、海
かいがい

外へのビジネス展
てん

開
かい

のためだという企
き

業
ぎょう

もあれば、外
がいこくじん

国人

の若
わかもの

者のほうが日
に

本
ほんじん

人より優
ゆう

秀
しゅう

だという

企
き

業
ぎょう

もある。外
がいこくじん

国人は語
ご

学
がく

に優
すぐ

れ、異
い

文
ぶん

化
か

を受
う

け入れる能
のう

力
りょく

もあり、キャリアに

対
たい

して貪
どんよく

欲だ、という点
てん

が評
ひょう

価
か

されてい

るとの見
み

方
かた

がある。

日
に

本
ほん

学
がくせい

生支
し

援
えん

機
き

構
こう

によると、2000年
ねん

に、2,689人
にん

の留
りゅう

学
がくせい

生が日
に

本
ほん

で就
しゅう

労
ろう

ビザ

を取
しゅとく

得した。 2008年
ねん

に11,040人
にん

で

ピークに達
たっ

し、翌
よくとし

年のリーマンショック
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Cheap Japanese Eats
手軽に日本食を食べる

eral are increasing the number of new 

foreign hires, the degree of the in-

crease varies by the company.

Rakuten and convenience store op-

erator Lawson Inc. are obvious exam-

ples of companies that are aggressive-

ly increasing foreign employees.

Rakuten said it plans to hire 122 non-

Japanese and 304 Japanese in Japan 

in fiscal 2013, which ends in March 

next year, compared with 109 non-Jap-

anese and 281 Japanese a year ago.

Lawson Inc., which began increasing 

its hiring of foreigners in 2008, will hire 

50 non-Japanese and 120 Japanese in 

Japan in fiscal 2013, compared with 21 

non-Japanese and 77 Japanese a year 

ago, a Lawson spokesman said.

Other companies opt not to disclose 

the breakdown of nationalities of new 

hires, though they clearly seek foreign 

employees.

Uniqlo Co., the owner of the name-

sake clothing brand, hired 264 people 

in Japan and 938 people outside Ja-

pan, most of whom are non-Japanese, 

in fiscal 2012. A company spokeswom-

an said the company hasn’t come up 

with a hiring plan for fiscal 2013, but 

the number of new hires will increase 

and “new hires of foreigners will defi-

nitely increase.”

Expert’s view

Hajime Matsuzaki, a director in the 

human resources consulting depart-

ment of Aon Hewitt Japan, said Japa-

nese companies in general are increas-

ing their hiring of foreign students, but 

some large companies may actually 

do the reverse.

“The difference is huge among com-

panies in how serious they are in hir-

ing foreign students,” Matsuzaki said.

Hiring foreigners and establishing a 

system inside a company for foreign-

ers to build their careers are two sepa-

rate things.

From his observations, companies 

whose presidents have a very strong 

will to globalize their workforce are 

successful in doing so, he said.

Matsuzaki cited Rakuten President 

Hiroshi Mikitani, Tadashi Yanai, the 

president of Fast Retailing Co., which 

owns Uniqlo Co., and Lawson Presi-

dent Takeshi Niitami as successful ex-

amples of globally minded company 

leaders.

で世
せ

界
かい

中
じゅう

の企
き

業
ぎょう

が雇
こ

用
よう

削
さくげん

減を余
よ ぎ

儀なくさ

れた影
えい

響
きょう

で減
げん

少
しょう

し、2011年
ねん

には8,586

人
にん

になった。

今
こん

後
ご

は世
せ

界
かい

経
けいざい

済が徐
じょじょ

々に回
かいふく

復するので

日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

の外
がいこくじん

国人雇
こ

用
よう

は増
ふ

え続
つづ

ける、と

専
せんもん

門家
か

は言
い

う。

個
こ こ

々の会
かい

社
しゃ

の事
じ

例
れい

日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

は概
おおむ

ね外
がいこくじんさいようすう

国人採用数を増
ふ

やし

ているが、増
ぞう

加
か

の程
てい

度
ど

は企
き

業
ぎょう

によって異
こと

なる。

楽
らくてん

天や大
おお

手
て

コンビニエンスストアの

ローソンは、積
せっ

極
きょく

的
てき

に外
がいこくじん

国人社
しゃいん

員を増
ふ

や

している典
てんけいてき

型的な例
れい

だ。

楽
らくてん

天は2013年
ね ん ど

度、122人
にん

の外
がいこくじん

国人と

304人
にん

の日
に

本
ほんじん

人を日
に

本
ほん

で採
さいよう

用する予
よ

定
てい

だ。前
ぜんねん

年は外
がいこくじん

国人109人
にん

、日
に

本
ほんじん

人281人
にん

だった。

2008年に外
がいこくじん

国人雇
こ

用
よう

を本
ほんかく

格化
か

した

ローソンは、2013年
ねん

度
ど

に日
に

本
ほん

で、50人
にん

の外
がいこくじん

国人と120人
にん

の日
に

本
ほんじん

人を雇
やと

う予
よ

定
てい

、

とローソンの広
こうほうたんとうしゃ

報担当者は述
の

べた。前
ぜんねん

年

は外
がいこくじん

国人21人
にん

、日
に

本
ほんじん

人77人
にん

。

外
がいこくじん

国人社
しゃいん

員を必
ひつよう

要としていながら、新
しん

入
にゅう

社
しゃいん

員の国
こくせき

籍内
うちわけ

訳を開
かい

示
じ

しない企
き

業
ぎょう

も

少
すく

なくない。

衣
い

類
るい

ブランドのユニクロは、2012年
ねん

度
ど

では、日
に

本
ほん

で264人
にん

、海
かいがい

外で938人
にん

を

雇
やと

った。海
かいがい

外雇
こ

用
よう

の殆
ほとん

どは日
に

本
ほんじん

人ではな

い。2013年
ねん

度
ど

の雇
こ

用
よう

計
けいかく

画は未
み

定
てい

だが、

新
しん

入
にゅう

社
しゃいん

員の数
かず

、及
およ

び外
がいこくじん

国人の新
しん

入
にゅう

社
しゃいん

員は

間
ま

違
ちが

いなく増
ぞう

加
か

する、と同
どうしゃ

社の広
こうほうたんとう

報担当

者
しゃ

は言
い

った。

専
せんもん

門家
か

の見
けんかい

解

エーオンヒューイットジャパンの人
じんざい

材

コンサルティング部
ぶ

門
もん

の松
まつざき

崎肇
はじめ

ディレク

ターは、日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

は概
おおむ

ね留
りゅう

学
がくせい

生の雇
こ

用
よう

を

増
ふ

やしているが、一
いち

部
ぶ

の大
だい

企
き

業
ぎょう

は逆
ぎゃく

に減
へ

らしているかもしれないと述
の

べた。

「留
りゅう

学
がくせい

生雇
こ

用
よう

に関
かん

しての本
ほん

気
き

度
ど あ

合いが、

企
き

業
ぎょう

間
かん

で随
ずいぶん

分異
こと

なります」と松
まつざき

崎氏
し

は

言
い

った。

しかし、外
がいこくじん

国人を雇
こ

用
よう

する企
き

業
ぎょう

が全
すべ

て、外
がいこくじん

国人がキャリアを構
こうちく

築するための

社
しゃない

内体
たいせい

制を確
かくりつ

立しているわけではない。

社
しゃちょう

長が社
しゃいん

員のグローバル化
か

に非
ひ

常
じょう

に

強
つよ

い意
い し

志を持
も

っている企
き

業
ぎょう

が、社
しゃいん

員のグ

ローバル化
か

に成
せいこう

功している、と松
まつざき

崎氏
し

は

分
ぶんせき

析する。

グローバル志
し

向
こう

の社
しゃちょう

長の成
せいこうれい

功例とし

て、彼
かれ

は、楽
らくてん

天の三
み き

木谷
たに

浩
ひろ

史
し

社
しゃちょう

長、ユニ

クロを所
しょゆう

有しているファーストリテイリ

ングの柳
やな

井
い

正
ただし

社
しゃちょう

長、ローソンの新
にいなみ

浪剛
たけ

史
し

社
しゃちょう

長を挙
あ

げている。

学
がくせい

生は安
やす

い食
しょく

事
じ

をどこで食
た

べられるの

か知
し

りたいものだ。それは日
に

本
ほんじん

人でも外
がい

国
こくじん

人でも変
か

わらない。日
に

本
ほん

にはいろいろ

な食
しょく

事
じ

を出
だ

すレストランがあり、安
あん か

価で

平
へいきん

均以
い

上
じょう

の味
あじ

を提
てい

供
きょう

するレストランが驚
おどろ

くほど多
た

数
すう

ある。アパートの狭
せま

さにさえ

慣
な

れれば、東
とう

京
きょう

は物
ぶっ

価
か

が高
たか

く住
す

みにくい

という概
がいねん

念が間
ま

違
ちが

いだということは一
いち

目
もく

瞭
りょう

然
ぜん

だ。外
がい

食
しょく

は自
じ

炊
すい

より安
やす

いことがしば

しばある、ということにすぐ気
き

付
づ

くだろ

う。一
ひとり

人暮
ぐ

らしならなおさらだ。

牛
ぎゅう

丼
どん

牛
ぎゅう

丼
どん

が好
す

きな人にとって、お金
かね

を節
せつやく

約

することは簡
かんたん

単だ。牛
ぎゅう

丼
どん

は本
ほんとう

当にお買
か

い

得
どく

だ。250円
えん

から300円
えん

でトッピング

無
な

しの牛
ぎゅう

丼
どん

が食
た

べられる。スナックとし

て食
た

べたい人
ひと

には、さらに安
やす

いミニ牛
ぎゅう

丼
どん

がちょうど良
よ

い。味
み そ

噌汁
しる

が付
つ

くのが普
ふ

通
つう

だ。

すき家
や

、吉
よし

野
の

家
や

、松
まつ

屋
や

が三
さんだい

大牛
ぎゅう

丼
どん

チェーンだ。その他
ほか

のブランドにはらん

ぷ亭
てい

、東
とう

京
きょう

チカラめしなどがある。

立
た

ち食
ぐ

いそば・うどん

立
た

ち食
ぐ

いそば・うどん店
てん

も非
ひ

常
じょう

に安
あん

価
か

で、どこにでもあるので見
み

つけるのが簡
かん

単
たん

だ。通
つう

常
じょう

、駅
えき

の近
ちか

くにある。

立
た

ち食
ぐ

いそば・うどん店
てん

は店
てん

舗
ぽ

面
めんせき

積

が小
ちい

さく、名
な

前
まえ

が示
しめ

すようにカウンター

で立
た

って食
た

べるところだ。かけそばやか

けうどんは、スープと麺
めん

だけのもので、

200円
えん

から300円
えん

で売
う

られている。もっ

としっかり食
た

べたい人
ひと

には、かけそば・

うどんとミニ丼
どん

のセットが、約
やく

500円
えん

以
い か

下で食
た

べられる。

Students, foreign or Japanese, want 

to know where to go to for inexpen-

sive meals. There are many types of 

restaurants serving all types of cui-

sines, but Japan has a surprising 

amount and variety of cheap restau-

rants serving Japanese food with bet-

ter-than-average flavor. If you get used 

to living in a tiny apartment, you will 

know the notion of  Tokyo being an ex-

pensive city to live in is a myth. With a 

little experience, you may find that 

eating out is often cheaper than cook-

ing at home, especially for those who 

live on their own.

Gyudon (beef bowl)

If you like gyudon, a bowl of rice 

topped by thin slices of beef, then sav-

ing money is a piece of cake. Gyudon 

is truly a bargain. A regular gyudon 

without any additional toppings typi-

cally costs between ¥200 and ¥300. 

For those who want a smaller portion 

perhaps as a snack, a mini-gyudon is 

about ¥100 cheaper. An additional ¥50 

or so will get you miso soup with your 

gyudon.

Sukiya, Yoshinoya and Matsuya are 

three major gyudon chain operators. 

Other brands include Lamptei, Nakau 

and Tokyo Chikara Meshi.

Tachigui soba, udon

Tachigui (stand while you eat) soba 

and udon Japanese noodle restau-

rants are also very reasonable and 

easy to find in Japan. They are usually 

set up near train stations.

Tachigui soba and udon restaurants 

are normally small and, as the name 

suggests, customers eat while stand-

ing at a counter. Kake soba and kake 

udon, which are just the noodles in 

soup, are typically between ¥200 and 

¥300. For a more filling meal, that plus 

a mini-donburi (a bowl of rice with 

some sort of topping, of which gyudon 

is one kind) is about ¥500 or less.

Cheap Japanese eats enrich students’ lives

安
あん

価
か

な日
に

本
ほん

食
しょく

で豊
ゆた

かな生
せいかつ

活

>> CONTINUED FROM P1 >> P1から続
つづ

く
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Japanese Language
日本語学習

い
はろ
に
と
へほ

This page and the next two show sample questions 

similar to those one would encounter on the Japanese-

Language Proficiency Test. The page 5 sample ques-

tions are from the most difficult N1 level of the JLPT 

mockup test. Passing N1 would be of great benefit 

when hunting for a job in Japan.

（１）	 A：	あそこのカフェ、今
きょう

日は休
やす

みじゃなかったっけ。

	 B：	そうだっけ。休
やす

みじゃないんじゃない？

	 a.		Aは、カフェは今
きょう

日、休
やす

みだと思
おも

っている。

	 b.		Bは、カフェは今
きょう

日、休
やす

みだと思
おも

っている。

	 c.		Aは、カフェは今
きょう

日、休
やす

みではないと思
おも

っている。

（２）	 A：	鈴
すず

木
き

はただ今
いま

席
せき

を外
はず

しております。戻
もど

り次
し

第
だい

、お電
でん

話
わ

させましょうか。

	 B：	 はい、お手
て

数
すう

ですがよろしくお願
ねが

いします。

	 a.		Bは、あとでまた鈴
すず

木
き

に電
でん

話
わ

をかける。

	 b.		鈴
すず

木
き

は、席
せき

に戻
もど

ったらすぐBに電
でん

話
わ

をかける。

	 c.		Aは、鈴
すず

木
き

が席
せき

に戻
もど

ったらBに電
でん

話
わ

をかける。

（３）	 A：	 Bさんはどんな写
しゃ

真
しん

をお撮
と

りになるんですか。

	 B：	これまでは風
ふうけい

景の写
しゃしん

真を多
おお

く撮
と

ってまいりましたが、今
こん

後
ご

は人
じんぶつ

物の写
しゃしん

真

	 	 を中
ちゅう

心
しん

に撮
と

っていきたいと思
おも

っています。

	 a.		Bは、これまでは人
じんぶつ

物の写
しゃしん

真を多
おお

く撮
と

ってきた。

	 b.		Bは、今
いま

までとは違
ちが

う写
しゃしん

真を撮
と

りたいと思
おも

っている。

	 c.		 Bは、これまで人
じんぶつ

物や風
ふうけい

景の写
しゃしん

真をたくさん撮
と

ってきた。

3〜5ページでは、日
に

本
ほん

語
ご

の学
がく

習
しゅう

教
きょう

材
ざい

と日
に

本
ほん

語
ご

能
のう

力
りょく

試
し

験
けん

予
よ

想
そう

模
も し

試からサンプル問
もんだい

題を抜
ばっすい

粋しました。5ページには

日
に

本
ほん

語
ご

能
のう

力
りょく

試
し

験
けん

の中
なか

で最
もっと

も難
なん

易
い ど

度の高
たか

いN1レベルのサン

プル問
もんだい

題を掲
けいさい

載。N1をパスすれば、就
しゅう

職
しょく

に非
ひ

常
じょう

に有
ゆう

利
り

にな

ります。

Let’s challenge conversation! 会
かい

話
わ

にチャレンジしよう！

Sample questions for warming up! サンプル問
もんだい

題で肩
かた

慣
な

らし

次
つぎ

の会
かい

話
わ

を読
よ

んで、それぞれの内
ない

容
よう

にいちばん近
ちか

いものをa〜cから一
ひと

つ選
えら

びなさい。問
もんだい

題

（４）	 A：	うちは３階
がい

なんだ。天
てん

気
き

がいい日
ひ

は富
ふ

士
じ

山
さん

が見
み

えるよ。

	 B：	ええ？	３階
がい

からじゃ見
み

えっこないよ。

	 a.		Aは嘘
うそ

をついている。

	 b.		Bは、Aの言
い

うことを信
しん

じていない。

	 c.		 Bは、Aのうちは３階
がい

ではないと思
おも

っている。

（５）	 A：	ねえ、今
きょう

日の桜
さくら

子
こ

さんの洋
ようふく

服見
み

た？	あれ、変
へん

じゃない？

	 B：	本
ほんとう

当に。でも、本
ほんにん

人はおしゃれなつもりなんだろうね。

	 a.		Aは、今
きょう

日は桜
さくら

子
こ

の服
ふく

を見
み

ていない。

	 b.		Aは、桜
さくら

子
こ

の服
ふくそう

装がおしゃれだと思
おも

っている。

	 c.		AもBも、桜
さくら

子
こ

の服
ふくそう

装がおかしいと思
おも

っている。

松
まつもと

本 節
せつ

子
こ

（Japanese Language 

and Culture Institute代
だい

表
ひょう

）他
ほか

 著
ちょ

『初
しょ

級
きゅう

から中
ちゅう

級
きゅう

への日
に

本
ほん

語
ご

ドリル

〈文
ぶんぽう

法〉チャレンジ編
へん

』

（ジャパンタイムズ刊
かん

）より

sng.ac.jp

Experience our effi cient 
learning method!

• Weekday intensive courses

• Evening and Sunday courses

• Business and tourism class

• JLPT and EJU preparation

• Short-term summer courses

• Various extra-curricular activities

SNG (Shinjuku Nihongo Gakko)
2-9-7 Takadanobaba, Shinjuku-ku
〒 169-0075 Tokyo
☎ : +81 (0)3 52 73 00 44
jimu_sng_1975@sng.ac.jp

新宿日本語学校
SHINJUKU JAPANESE LANGUAGE INSTITUTE

SINCE 1975

Why would you 
choose our school?

• School with a long history

• Original and effi cient learning method

• Recognized by the Ministry of Education

• Located in the middle of Tokyo
• Full guidance counseling
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日本語学習

松
ま つ も と

本 節
せつ

子
こ

（Japanese Language 

and Culture Institute代
だい

表
ひょう

）他
ほか

 著
ちょ

『新
しん

 日
に

本
ほん

語
ご

能
のう

力
りょく

試
し

験
けん

 N1・N2・N3

新
しん

傾
けいこう

向解
かいせつ

説と完
かんぜん

全予
よ

想
そう

模
も

試
し

』

（ジャパンタイムズ刊
かん

）より

KUMON JAPANESE LANGUAGE PROGRAM
Some people might wonder: “Is it 

possible to continue my studies while I 

am busy at work?” or “Is there any way 

to study while raising my children?” 

Kumon’s Japanese Correspondence 

Course with Online Reading Lessons 

brings our established education ex-

pertise in a conveniently structured 

program that allows you to learn in 

your own time and in your own way. 

Students practice listening and reading 

aloud using CDs, and complete the 

worksheets for the reading and writing 

exercises, which are then submitted to 

and graded by their instructors. Online 

reading lessons are offered at no addi-

tional charge, in which your instructor 

listens to your oral-reading and an-

swers questions. You can start at a level 

suited to your current ability. Our pro-

gram can improve your skills because it 

is an individualized learning program 

allowing you to study at your own pace 

until you are comfortable in your profi-

ciency. You can start at a level suited to 

your current ability. Tuition: 9,400 yen/

month. One-to-one online lessons are 

offered at no extra charge. Consump-

tion tax and the learning materials fee 

(worksheets + CDs) are included in the 

tuition.  Worksheets are graded and re-

turned with instructor feedback. Let’s 

study Japanese at your convenience 

with Kumon!

< Publicity >

The Japanese-Language Proficiency Test, 

which started in 1984, is used to assess 

Japanese proficiency for people whose na-

tive language is not Japanese. The test is 

organized by The Japan Foundation and Ja-

pan Educational Exchanges and Services.

JLPT assesses Japanese language level

実
じつ
力
りょく
を測
はか
るための日

に
本
ほん
語
ご
能
のう
力
りょく
試
し
験
けん

（１）自分の意見をはっきり述べることが大切です。

	 1		しゃべる	 2		じゅべる	 3		すべる	 4		のべる

（２）彼は、始終たばこを吸っている。

	 1		しいじゅう	 2		しじゅ	 3		ししゅう	 4		しじゅう

（１）クリスマスが終わると、デパートや商店はいっせいにお正
しょう

月
がつ

（　　　　）商品を並べ替える。

	 １　に応じて	 ２　にこたえて	 ３　に向いて	 ４　向けに

（２）彼女は（　　　　）日本語で自己紹介をした。

	 １　はずかしぎみに	 ２　はずかしげに	 ３　はずかしっぽく	 ４　はずかしらしく

（３）かわいい猫だったけれど、ふらりと（　　　　）、二度と帰ってこなかった。

	 １　出て行き次第	 ２　出て行った以上	 ３　出て行ったきり	 ４　出て行ったところ

日
に

本
ほ ん

語
ご

能
の う

力
り ょ く

試
し

験
け ん

は、日
に

本
ほ ん

語
ご

を母
ぼ

語
ご

としな

い人
ひ と

の日
に

本
ほ ん

語
ご

能
の う

力
り ょ く

を測
そ く て い

定し、認
に ん て い

定する試
し

験
け ん

です。この試
し

験
け ん

は、国
こ く さ い

際交
こ う

流
り ゅ う

基
き

金
き ん

と日
に

本
ほ ん

国
こ く さ い

際教
き ょ う

育
い く

支
し

援
え ん

協
き ょ う

会
か い

が実
じ っ

施
し

しています。

Let’s challenge N2 level questions! N2 模
も

擬
ぎ

問
もん

題
だい

をやってみよう！

　　　　	の言葉の読み方として最もよいものを、　1、	2、	3、	4	から一つ選びなさい。問
もんだい

題1

次の文の（　　）に入れるのに最もよいものを、　1、	2、	3、	4	から一つ選びなさい。問
もんだい

題2

（３）生活に余裕ができたので、旅行にでも行こうか。

	 1		いりゅう	 2		じょゆう	 3		よゆう	 4		よりょく

Levels and corresponding abilities for the Japanese-Language Proficiency Test  /  日
に

本
ほん

語
ご

能
のう

力
りょく

試
し

験
けん

の認
にん

定
てい

の目
め

安
やす

Level
レベル

A summary of linguistic competence required for each level

認
にん

定
てい

の目
め

安
やす

む
ず
か
し
い
　
　       

　
　
や
さ
し
い

N1
The ability to understand Japanese used in a variety of circumstances.

幅
はば

広
ひろ

い場
ば

面
めん

で使
つか

われる日
に

本
ほん

語
ご

を理
り

解
かい

することができる

N2

The ability to understand Japanese used in everyday situations, and in a variety of circumstances to a certain degree.

日
にち

常
じょう

的
てき

な場
ば

面
めん

で使
つか

われる日
に

本
ほん

語
ご

の理
り

解
かい

に加
くわ

え、より幅
はば

広
ひろ

い場
ば

面
めん

で使
つか

われる日
に

本
ほん

語
ご

をある程
てい

度
ど

理
り

解
かい

すること
ができる

N3
The ability to understand Japanese used in everyday situations to a certain degree.

日
にち

常
じょう

的
てき

な場
ば

面
めん

で使
つか

われる日
に

本
ほん

語
ご

をある程
てい

度
ど

理
り

解
かい

することができる

N4
The ability to understand basic Japanese.

基
き

本
ほん

的
てき

な日
に

本
ほん

語
ご

を理
り

解
かい

することができる

N5
The ability to understand some basic Japanese.

基
き

本
ほん

的
てき

な日
に

本
ほん

語
ご

をある程
てい

度
ど

理
り

解
かい

することができる

Difficult

Easy

国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

基
き

金
きん

と日
に

本
ほん

国
こく

際
さい

教
きょう

育
いく

支
し

援
えん

協
きょう

会
かい

が運
うん

営
えい

する、日
に

本
ほん

語
ご

能
のう

力
りょく

試
し

験
けん

公
こう

式
しき

ウェブサイト  http://www.jlpt.jp  をもとにしています。
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Japanese Language
日本語学習

• Address 1-21 Yotsuya, Shinjuku-ku
 Tokyo, 160-0004

• Enrollment 140

• Fees Matriculation fee: ¥20,000
 Tuition: ¥760,000 / year

• Contact information
 Tel: 03-3359-9600
 Fax:  03-3359-3931
 jli-info@nichibei.ac.jp
 http://www.nichibei.ac.jp/jli

The International Education Center (IEC), 
the parent organization of Nichibei Kaiwa 
Gakuin, Japanese Language Institute, en-
gages in various cultural activities in addi-
tion to its language education programs. 
Among them are the International Speech 
Contest in Japanese, which is broadcast 
on NHK, the Japan-America Student Con-
ference, which was originally founded in 
1934, the Princess Takamado English Es-
say Contest, for which the IEC functions 
as the Japan Office, and so on.

Assigned to Japan: Anxiety and Relief
If your boss told you that you were going to 

be assigned to Japan, you might get nervous. 
Japan is an island country located in the Far 
East, known for its high-quality industrial 
products and long and unique history blended 
with ultra-modern pop culture. It is a country 
where the Japanese language is spoken. 

But you may think that it is hard to pene-

trate the external shell and plumb the deeper 
culture of the nation. Not to worry, for your 
anxiety will dissolve soon after you arrive 
here. 

Japan may have a distinct culture but its 
people share universal human values. Japan 
takes pride in its super-advanced infrastruc-
ture, safe streets, and top-class restaurants 
serving cuisines from the four corners of the 
world. All these are neatly integrated into its 
prosperous cities. 

On the strength of this fact, your life here 
will be much enriched if you can communi-
cate in Japanese. That is where Nichibei Kai-
wa Gakuin, the Japanese Language Institute 
(JLI), comes in. We teach Japanese conversa-
tion skills with practical application for busi-
ness and daily situations to businesspeople, 

families of expats, spouses of Japanese citi-
zens, and other adult learners. Also, JLI pro-
vides various courses, ranging from very basic 
to highly advanced. Even long-term residents 
with excellent Japanese proficiency will find 
challenging courses.

Nichibei Kaiwa Gakuin, Japanese Language Institute (JLI)        日米会話学院
日本語研修所

（１）目撃者が証言を拒んでいるため、事実は明らかにすることはできない。

	 1		いなんで	 2		こばんで	 3		はげんで	 4		はさんで

（２）謹んでお祝いもうしあげます。

	 1		きんで	 2		しんで	 3		つつしんで	 4		つつんで

（３）田舎にくらし、自然の恵みを享受している。

	 1		きょうじゅ	 2		きょうしゅ	 3		きょうじゅう	 4		きょじゅう

（１）手作りのカードは、ささやか	（　　　　）心の温まる贈り物だ。

	 1		ながらに	 2		ながらも	 3		ならでは	 4		にあって

（２）公園の入り口に	「ここで花火をする	（　　　　）」	という立て札がある。

	 1		にあたらない	 2		のみならず	 3		べからず	 4		を禁じえない

（３）家は買えない	（　　　　）、せめてもう少し広い部屋に住みたいものだ。

	 1		ところが	 2		ところで	 3		までも	 4		までもなく

Let’s challenge N1 level questions! N1 模
も

擬
ぎ

問
もんだい

題をやってみよう！

鹿
か

児
ご

島
しま

県
けん

の市
し

役
やく

所
しょ

で働
はたら

くマレーシア人
じん

男
だんせい

性が6月
がつ

、「第
だい

54回
かい

外
がいこくじん

国人による日
に

本
ほん

語
ご

弁
べんろん

論大
たいかい

会」で最
さい

優
ゆう

秀
しゅう

賞
しょう

を受
じゅ

賞
しょう

した。

日
ひ

置
おき

市
し

役
やく

所
しょ

で働
はたら

く国
こくさい

際交
こう

流
りゅう

員
いん

のワン·

アハマド・ナザルディン・ビン・ワン・

アジザン氏
し

は、「気
き

になる『気
き

』」という

題
だいめい

名で弁
べんろん

論し、北
きた

九
きゅう

州
しゅう

で行
おこな

われた6月
がつ

8
よう

A Malaysian man working for a local 

city government in Kagoshima Prefec-

ture won the best speech award in the 

54th International Speech Contest in 

Japanese in June.

Wan Ahmad Nazaruddin Bin Wan Azi-

zan, working at the Hioki city govern-

ment in an exchange program, won the 

award with his speech titled “Ki ni naru 

ki (The heart I care about)” in the speech 

contest organized by the International 

Education Center and The Japan Foun-

dation in Kitakyushu on June 8.

The contest is supported by the Min-

istry of Foreign Affairs.

The second place award went to Leila 

Miyuki Anraku, a student from Brazil at-

Malaysian wins Japanese speech contest 日
に

本
ほん

語
ご

弁
べん

論
ろん

大
たいかい

会でマレーシア人
じん

男
だんせい

性、最
さい

優
ゆう

秀
しゅう

賞
しょう

受
じゅ

賞
しょう

tending Tokyo Mode Gakuen. Her 

speech was titled “Hoomuresu ni 

mananda nihonjin no seishin (Japanese 

spirit I learned from homeless people).”

The purpose of the speech contest is 

to provide a chance for people from 

around the world to express their 

opinions in Japanese and give oppor-

tunities to people inside and outside 

Japan to think about how the relation 

between Japan and the international 

community should be.

The contest has been held every 

year since 1960. It is also aired on 

NHK, the Japanese public TV station, 

and the contents of the speeches are 

sometimes used in school textbooks.

日
か

の大
たいかい

会で最
さい

優
ゆう

秀
しゅう

賞
しょう

を受
じゅ

賞
しょう

。同
どう

大
たいかい

会の主
しゅ

催
さい

は国
こくさい

際教
きょう

育
いく

振
しんこうかい

興会と国
こくさい

際交
こう

流
りゅう

基
き

金
きん

で、

外
がい

務
む

省
しょう

が後
こうえん

援している。

優
ゆう

秀
しゅう

賞
しょう

はレイラ・ミユキ・アンラク

氏
し

、東
とう

京
きょう

モード学
がくえん

園に通
かよ

うブラジル人
じん

女
じょ

性
せい

。彼
かの

女
じょ

の弁
べんろん

論の題
だいめい

名は「ホームレスに

学
まな

んだ日
に

本
ほんじん

人の精
せいしん

神」だった。

弁
べんろん

論大
たいかい

会の目
もくてき

的は、全
ぜん

世
せ

界
かい

の人
ひとびと

々が日
に

本
ほん

語
ご

で自
じ

分
ぶん

の意
い

見
けん

を表
ひょう

現
げん

する場
ば

や、日
に

本
ほん

と国
こくさい

際社
しゃ

会
かい

の関
かんけい

係がどうあるべきかを考
かんが

える機
き

会
かい

を提
てい

供
きょう

することだ。

1960年
ねん

以
い

来
らい

毎
まいとしかいさい

年開催されている。そ

の模
も

様
よう

は日
に

本
ほん

の公
こう

共
きょう

放
ほうそう

送局
きょく

であるNHK

で放
ほうえい

映される。また、弁
べんろん

論の内
ないよう

容が、中
ちゅう

学
がっ

校
こう

や高
こうこう

校の教
きょう

科
か

書
しょ

で使
し

用
よう

されることも

ある。

　　　　	の言葉の読み方として最もよいものを、
1、	2、	3、	4	から一つ選びなさい。問

もんだい

題1
次の文の（　　）	に入れるのに最もよいものを、
1、	2、	3、	4	から一つ選びなさい。問

もんだい

題2

P. 3
(1)   a (4)   b

(2)   b (5)   c

(3)   b

P. 4 

 (1)   4

 (2)   4

 (3)   3

問
もん

題
だい

１

P. 4 

 (1)   4

 (2)   2

 (3)   3

問
もん

題
だい

２

P. 5 

 (1)   2

 (2)   3

 (3)   1

問
もん

題
だい

１

P. 5 

 (1)   2

 (2)   3

 (3)   3

問
もん

題
だい

２ANSWER
解
かいとう

答
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Round Table
留学生と元留学生による座談会

留
りゅう

学
がく

生
せい

なら誰
だれ

もが、どこで仕
し

事
ごと

をする

か、と自
じ

分
ぶん

に問
とい

いかけるだろう。

母
ぼ

国
こく

に戻
もど

るにせよ、日
に

本
ほん

に留
とど

まるにせ

よ、留
りゅう

学
がく

生
せい

は日
に

本
ほん

と母
ぼ

国
こく

の架
か

け橋
はし

になる

ような仕
し

事
ごと

をしたいものだ。

ジャパンタイムズは、留
りゅう

学
がく

生
せい

の仕
し

事
ごと

を

探
さが

す方
ほう

法
ほう

、日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

で働
はたら

くこと、などに

ついての座
ざ

談
だん

会
かい

を開
かい

催
さい

した。

参
さん

加
か

者
しゃ

は、モンゴル系
けい

中
ちゅう

国
ごく

人
じん

のエリト

ン・チムグ（26才
さい

）、ウクライナ人
じん

のフ

ノヤン・マリ（24才
さい

）、台
たい

湾
わん

人
じん

のオウ・

イテイ（24才
さい

）、アメリカ人
じん

のアリソン・

クエセル（29才
さい

）、ポーランド人
じん

の大
おおすみ

住

マグダレナ（33才
さい

）の５人
にん

。司
し

会
かい

を務
つと

め

るのはジャパンタイムズの松
まつ

谷
たに

実
みのる

編
へん

集
しゅう

企
き

画
かく

部
ぶ

部
ぶ

長
ちょう

。

以
い

下
か

は座
ざ

談
だん

会
かい

の抜
ばっ

粋
すい

。

Foreign students in Japan have one 

major question to ask themselves: 

Where do they want to work?

Whether they decide to go home or 

stay in Japan, they typically want to 

have a job that bridges Japan and 

their home countries.

Speaking with foreigners who have 

studied in Japan, The Japan Times re-

cently held a discussion on how for-

eign students find jobs and how it is to 

work for a Japanese company.

The participants were Qimuge Eer 

dun, 26, a Chinese of Mongolian heri-

tage; Mari Khunoian, 24, a Ukrainian; 

Wang Wei-Ting, 24, from Taiwan; Alli-

son Kwesell, 29, an American; and 

Magdalena Osumi, 33, from Poland. 

The moderator was Minoru Matsuta-

ni, the manager of the Editorial Plan-

ning Division of The Japan Times.

Below are the excerpts of the dis-

cussion.

Moderator: For those who have land-

ed a job, will you tell us about your job 

hunting?

Eerdun: First of all, I wanted a job that 

bridges Japan and China. I thought of 

any Japanese companies that could 

give me a chance to let me go to Chi-

na. But I studied many companies to 

narrow down the ones I applied for.

Of four companies I got a job offer 

Foreign students discuss job hunting in Japan

留
りゅう

学
がく

生
せい

、就
しゅう

職
しょく

活
かつ

動
どう

や日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

での勤
きん

務
む

について語
かた

る
from, I decided on JTB because I like 

its corporate philosophy, “Making 

peace through culture.”

Besides JTB Corp., All Nippon Air-

ways Co., H.I.S. Co. and an apparel 

maker gave me a job offer.

I applied for 14 companies in total, 

and got rejected by the first 10 compa-

nies after the written exams. So I 

asked a son of a woman I work with at 

my part-time job to study with me. 

JTB’s exam was tough. There was a 

section on Japanese tourism and 

questions such as “Where can you 

have an excellent view of maple leaves 

turning red in fall?”

Osumi: I only studied one year at a 

university in Japan, which was 

Gakushuin Women’s College. I had 

studied Japanese at Warsaw Univer-

sity. Then a Japanese components 

maker was looking for someone who 

could speak Polish. That’s the compa-

ny I am working for now. So, I only ap-

plied to this one company.

In the hiring process, I had to write 

an essay in Japanese. I wrote that I 

wanted to be a bridge between Japan 

and Poland.

Moderator: What level of Japanese 

skills do you need to get accepted for 

a job in Japan?

Eerdun: I first thought I needed to 

know English, but as I was hunting for 

a job in Japan, I painfully realized Jap-

anese is the most important language 

to land a job here. It is advisable to 

have N1 in the Japanese-Language 

Proficiency Test (JLPT).

After I got a job offer, I asked the 

companies why they chose me. They 

all said foreign students must have 

Japanese skills and passion for the job 

they applied for.

Khunoian: N1 is very difficult. I took an 

N1 test last week. I don’t know the re-

sult yet. On my resume, I write I am 

planning to obtain N1. 

I don’t have any certificates of the 

JLPT (which has levels N1, the high-

est, to N5, the lowest). I don’t think 

having N2 is very meaningful.

Having said that, I think the lan-

guage level requirement is different 

司
し

会
かい

： 就
しゅう

職
しょく

を決
き

められた方
かた

、就
しゅう

職
しょく

活
かつ

動
どう

に

ついて教
おし

えてくれますか？

エリトン： 第
だい

一
いち

に、私
わたし

は日
に

本
ほん

と中
ちゅう

国
ごく

の架
か

け橋
はし

になる仕
し

事
ごと

を望
のぞ

んでいました。最
さい

初
しょ

は日
に

本
ほん

の企
き

業
ぎょう

ならどの企
き

業
ぎょう

に入っても、

中
ちゅう

国
ごく

に行くチャンスがあると思
おも

いまし

た。ですが、実
じっ

際
さい

はそうではなく、就
しゅう

職
しょく

する企
き

業
ぎょう

を絞
しぼ

り込
こ

むために企
き

業
ぎょう

について

勉
べん

強
きょう

しました。

そして、内
ない

定
てい

を得
え

た4社
しゃ

のうち、JTB

に決
き

めました。文
ぶん

化
か

を通
つう

じて平
へい

和
わ

貢
こう

献
けん

す

る、という企
き

業
ぎょう

理
り

念
ねん

が気
き

に入
い

ったからで

す。

JTBの 他
ほか

に、全
ぜん

日
に

本
ほん

空
くう

輸
ゆ

（ANA）、

H.I.S.とアパレルメーカーから内
ない

定
てい

をい

ただきました。

合
ごう

計
けい

14社
しゃ

に就
しゅう

職
しょく

活
かつ

動
どう

をしましたが、

最
さい

初
しょ

の10社
しゃ

には筆
ひっ

記
き

試
し

験
けん

で落
お

とされま

した。そこで、バイトで一
いっ

緒
しょ

の人
ひと

の息
むす

子
こ

さんに一
いっ

緒
しょ

に試
し

験
けん

勉
べん

強
きょう

してくれるよう頼
たの

みました。JTBの試
し

験
けん

は難
むずか

しく、日
に

本
ほん

の

観
かん

光
こう

についての問
もん

題
だい

があり、「もみじが

紅
こう

葉
よう

するのがきれいに見
み

える場
ば

所
しょ

はどこ

ですか？」というような質
しつ

問
もん

がありまし

た。

大
おおすみ

住： 私
わたし

は学
がく

習
しゅう

院
いん

女
じょ

子
し

大
だい

学
がく

という日
に

本
ほん

の大
だい

学
がく

に1
いち

年
ねん

間
かん

留
りゅう

学
がく

しました。そのとき、

日
に

本
ほん

の部
ぶ

品
ひん

メーカーが、ポーランド語
ご

を

話
はな

せる人を探
さが

していました。その会
かい

社
しゃ

で

今
いま

も働
はたら

いています。だから、私
わたし

は就
しゅう

職
しょく

活
かつ

動
どう

をしたのは１社
しゃ

だけです。

就
しゅう

職
しょく

試
し

験
けん

の一
いっ

環
かん

で、私
わたし

は日
に

本
ほん

語
ご

でエッ

セーを書
か

きました。私
わたし

は、日
に

本
ほん

とポーラ

ンドの架
か

け橋
はし

になりたい、と書
か

きまし

た。ちなみに、私
わたし

はワルシャワ大
だい

学
がく

で日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

しました。

司
し

会
かい

：日
に

本
ほん

で就
しゅう

職
しょく

するためにどのくらい

日
に

本
ほん

語
ご

スキルが必
ひつ

要
よう

なのでしょうか？

Eerdun Qimuge, a law major, is sched-
uled to graduate in September from So-
phia University in Chiyoda Ward, Tokyo. 
She is planning to work for JTB Corp., 
Japan’s largest travel agency.

エリトン・チムグ：上
じょう

智
ち

大
だい

学
がく

法
ほう

学
がく

部
ぶ

地
ち

球
きゅう

環
かん

境
きょう

法
ほう

学
がく

科
か

４年
ねん

（９月
がつ

卒
そつ

業
ぎょう

予
よ

定
てい

）。大
おお

手
て

旅
りょ

行
こう

代
だい

理
り

店
てん

のJTBに内
ない

定
てい

。

Mari Khunoian is an exchange student 
from a university in Moscow and now 
goes to Soka University in Hachioji, To-
kyo. She majors in Japanese language 
and economics and has received a job 
offer from a hotel while awaiting results 
from other companies.

フノヤン・マリ：モスクワの大
だい

学
がく

生
せい

、東
とう

京
きょう

八
はち

王
おう

子
じ

の創
そう

価
か

大
だい

学
がく

に交
こう

換
かん

留
りゅう

学
がく

中
ちゅう

。日
に

本
ほん

語
ご

と経
けい

済
ざい

学
がく

を専
せん

攻
こう

、ホテ
ルに内

ない

定
てい

するが他
た

社
しゃ

からの返
へん

事
じ

を
待
ま

っている。
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Round Table
留学生と元留学生による座談会

エリトン： 最
さい

初
しょ

は英
えい

語
ご

を知
し

っているほ

うがよい、と思
おも

っていました。でも、就
しゅう

職
しょく

活
かつ

動
どう

を通
とお

して、日
に

本
ほん

で仕
し

事
ごと

に就
つ

くため

に最
もっと

も重
じゅう

要
よう

な言
げん

語
ご

は日
に

本
ほん

語
ご

だと痛
いた

いほど

実
じっ

感
かん

しました。日
に

本
ほん

語
ご

能
のう

力
りょく

試
し

験
けん

（JLPT）

のN1（一
いっ

級
きゅう

）を持
も

つことが望
のぞ

ましいと思
おも

います。

内
ない

定
てい

が出
で

た後
あと

なぜ私
わたし

を選
えら

んだのか聞
き

い

てみました。すると、留
りゅう

学
がく

生
せい

に必
ひつ

要
よう

なの

は日
に

本
ほん

語
ご

スキルと仕
し

事
ごと

に対
たい

する情
じょう

熱
ねつ

です

と答
こた

えていました。

フノヤン： N1はとても難
むずか

しいですよ。

私
わたし

は先
せん

週
しゅう

N1のテストを受
う

けました。結
けっ

果
か

はまだですが。履
り

歴
れき

書
しょ

には、N1を取
しゅ

得
とく

する予
よ

定
てい

、と書
か

いています。

私
わたし

は日
に

本
ほん

語
ご

能
のう

力
りょく

試
し

験
けん

（N1からN5まで

ある）の資
し

格
かく

を1つも持
も

っていません。

N2を持
も

つことはあまり意
い

味
み

がないと

思
おも

っています。

とはいえ、必
ひつ

要
よう

な日
に

本
ほん

語
ご

スキルのレベ

ルは職
しょく

種
しゅ

によって異
こと

なります。科
か

学
がく

や数
すう

学
がく

に強
つよ

い理
り

系
けい

の人
ひと

なら、日
に

本
ほん

語
ご

のスキル

は重
じゅう

要
よう

ではありません。

私
わたし

は、一
いち

年
ねん

間
かん

、交
こう

換
かん

留
りゅう

学
がく

のためモスク

ワの大
だい

学
がく

から創
そう

価
か

大
だい

学
がく

（八
はち

王
おう

子
じ

市
し

）に留
りゅう

学
がく

しています。就
しゅう

職
しょく

活
かつ

動
どう

は3ヶ月
げつ

前
まえ

から

始
はじ

めました。

大
おお

住
すみ

： 面
めん

接
せつ

では、その会
かい

社
しゃ

の業
ぎょう

界
かい

でがん

ばるつもりだ、と面
めん

接
せつ

官
かん

に伝
つた

える必
ひつ

要
よう

が

あります。私
わたし

の場
ば

合
あい

、同
おな

じ業
ぎょう

界
かい

の会
かい

社
しゃ

で

バイトをしたことがあるので、その経
けい

験
けん

はおそらくプラスだったのでしょう。

オウ： 私
わたし

は大
だい

学
がく

院
いん

の一
いち

年
ねん

生
せい

なので、ま

だ就
しゅう

職
しょく

活
かつ

動
どう

を始
はじ

めていません。私
わたし

の周
まわ

り

の人
ひと

々
びと

は、履
り

歴
れき

書
しょ

を書
か

くのは大
たい

変
へん

だと言
い

います。皆
みな

さん、どのようにしています

か？

エリトン： 私
わたし

は子
こ

供
ども

の頃
ころ

からやってき

たことを紙
かみ

に書
か

いて、私
わたし

をどう思
おも

うか、

いろんな人
ひと

に聞
き

きました。また、自
じ

分
ぶん

は

何
なん

のために日
に

本
ほん

に留
りゅう

学
がく

して何
なに

をしたいの

か、と自
じ

分
ぶん

自
じ

身
しん

に問
と

いました。

フノヤン： 私
わたし

はウェブサイトやパンフ

レットを見
み

て、会
かい

社
しゃ

について勉
べん

強
きょう

しまし

た。会
かい

社
しゃ

のミッションを読
よ

んで、私
わたし

はそ

のミッションに同
どう

意
い

します、と履
り

歴
れき

書
しょ

に

書
か

きました。また、すでに内
ない

定
てい

をもらえ

た他
ほか

の創
そう

価
か

大
だい

学
がく

の学
がく

生
せい

に自
じ

分
ぶん

の履
り

歴
れき

書
しょ

を

見
み

てもらい、アドバイスしてもらいまし

た。

オウ： 留
りゅう

学
がく

生
せい

は皆
みな

、日
に

本
ほん

に残
のこ

るか母
ぼ

国
こく

に

帰
かえ

るかを選
せん

択
たく

する必
ひつ

要
よう

があります。なぜ

皆
みな

さんは日
に

本
ほん

で働
はたら

くことにしたのです

か？

depending on the type of job. If your 

strength is in science or math, Japa-

nese language skills are not as impor-

tant.

I was attending a university in Mos-

cow and now I am studying in Japan 

at Soka University on a one-year ex-

change program. I did job hunting for 

only three months.

Osumi: When you go to an interview, 

you should convince interviewers 

that you will put your heart into the 

industry. In my case, I had a part-time 

job in a company in the same indus-

try, so that experience was probably 

helpful.

Wang: I am in the first year of gradu-

ate school, so I haven’t started job 

hunting yet. People around me say 

writing a resume is difficult. How do 

you do it?

Eerdun: I wrote on paper what I did 

from childhood and asked people 

what they think of me. Also, I asked 

myself why I came to Japan to study 

and what I want to do.

Khunoian: I looked at websites and 

pamphlets and studied about compa-

nies. I read company mission state-

ments and wrote on my resume that I 

fit with the ideals. I also showed my 

resume to other Soka University stu-

dents who already had a job offer to 

ask for advice.

Wang: All foreign students have to 

choose whether to stay in Japan or go 

home. Why do you choose to work in 

Japan?

Eerdun: I thought hard. I have lived 

apart from my parents for 10 years, 

but I really want to experience being a 

Japanese businessperson before go-

ing home. JTB told me I will work in 

Japan for three years and then let me 

go to China.

Kwesell: I am a freelance photojour-

nalist, working in many cities. I mainly 

take photos in Fukushima. As far as 

language, I am doing fine because my 

job is to take photos.

Next year, I will study Japanese and 

enter a Ph.D. course.

Osumi: Do you guys want to work for 

a Japanese company or foreign com-

pany?

Eerdun: I don’t know which is better. I 

just first wanted to work for a Japa-

nese company.

Wang: I don’t care. Whatever company 

wants to hire me is fine with me.

Khunoian: If it’s a Japanese company, 

I would like to work for one engaged 

in international business. As I was do-

ing job hunting, I saw Japanese stu-

dents bow to interviewers. I tried to do 

the same, but I feel a little distant. So, 

if I work for a Japanese company, I 

want to work for one that hires other 

foreigners.

Eerdun: I have a different concern. I 

am afraid I will become too much like 

the Japanese, even though a company 

expects me to give other employees a 

foreign influence.

エリトン： 私
わたし

は10年
ねん

間
かん

、両
りょう

親
しん

と別
べつ

に住
す

んでいましたが、じっくり考
かんが

えました。

中
ちゅう

国
ごく

に帰
かえ

る前
まえ

に、日
に

本
ほん

で働
はたら

くという経
けい

験
けん

をしてみたいと思
おも

いました。私
わたし

は3年
ねん

間
かん

日
に

本
ほん

で働
はたら

いて、その後
あと

中
ちゅう

国
ごく

に行
い

くように

なると言
い

われました。

クエセル： 私
わたし

は、いろんな場
ば

所
しょ

で働
はたら

いた

ことがあります。フリーランスのフォト

ジャーナリストです。主
おも

に福
ふく

島
しま

で写
しゃ

真
しん

を

撮
と

っています。私
わたし

の仕
し

事
ごと

は写
しゃ

真
しん

を撮
と

るこ

となので、日
に

本
ほん

語
ご

スキルについてはあま

り問
もん

題
だい

ではありません。

来
らい

年
ねん

、私
わたし

は日
に

本
ほん

語
ご

を勉
べん

強
きょう

し、博
はく

士
し

課
か

程
てい

に入
はい

る予
よ

定
てい

です。

大
おお

住
すみ

：皆
みな

さんは、日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

と外
がい

国
こく

企
き

業
ぎょう

の

どちらで仕
し

事
ごと

をしたいですか？

エリトン：私
わたし

はどちらが良
よ

いのかは分
わ

か

りません。ただ、最
さい

初
しょ

は日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

に就
しゅう

職
しょく

したかっただけです。

オウ：私
わたし

は気
き

にしません。雇
やと

ってくれる

ならどこでもよいです。

フノヤン： 日
に

本
ほん

の会
かい

社
しゃ

だったら国
こく

際
さい

的
てき

なビジネスに携
たずさ

わっている会
かい

社
しゃ

がよいで

す。就
しゅう

職
しょく

活
かつ

動
どう

しているときに、日
に

本
ほん

人
じん

が

お辞
じ

儀
ぎ

しているのを見
み

たけど違
い

和
わ

感
かん

を感
かん

じました。日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

に勤
つと

めるなら、せめ

て他
ほか

にも外
がい

国
こく

人
じん

を雇
やと

っているところがよ

いです。

エリトン： 私
わたし

は違
ちが

う不
ふ

安
あん

があります。自
じ

分
ぶん

が日
に

本
ほん

人
じん

ぽくなりすぎるんじゃないか

と。日
に

本
ほん

企
き

業
ぎょう

は、留
りゅう

学
がく

生
せい

には日
に

本
ほん

人
じん

ぽく

ない視
し

点
てん

を求
もと

めるものですよね。

Wang Wei-Ting is a first-year student at 
the Graduate School of Japanese Ap-
plied Linguistics. She has not looked for 
a job yet.

オウ・イテイ：早
わ

稲
せ

田
だ

大
だい

学
がく

日
に

本
ほん

語
ご

教
きょう

育
いく

研
けん

究
きゅう

課
か

修
しゅう

士
し

１年
ねん

生
せい

。就
しゅう

職
しょく

活
かつ

動
どう

は始
はじ

めていない。

Allison Kwesell acquired a master’s de-
gree in peace study, public policy and 
social research at International Christian 
University in Mitaka, Tokyo, in June. She 
is a freelance photojournalist.

アリソン・クエセル：国
こく

際
さい

基
キリ

督
スト

教
きょう

大
だい

学
がく

（ICU）で６月
がつ

に平
へい

和
わ

・公
こう

共
きょう

政
せい

策
さく

・
社
しゃ

会
かい

学
がく

で修
しゅう

士
し

課
か

程
てい

終
しゅう

了
りょう

。フリーの写
しゃ

真
しん

家
か

。

Magdalena Osumi studied at Gakushuin 
Women’s College in Shinjuku Ward, To-
kyo, as a one-year exchange student in 
2005 and has been working for a Japa-
nese components maker in Tokyo since 
2006.

大
おお

住
すみ

マグナレナ：学
がく

習
しゅう

院
いん

女
じょ

子
し

大
だい

学
がく

に2005年
ねん

に１年
ねん

間
かん

交
こう

換
かん

留
りゅう

学
がく

生
せい

とし
て留

りゅう

学
がく

。2006年
ねん

から日
に

本
ほん

の部
ぶ

品
ひん

メー
カーに勤

つと

めている。
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日
に

本
ほん

政
せ い ふ

府は2020年
ねん

までに留
りゅう

学
がくせい

生を30万
まんにん

人に増
ふ

やす目
もく

標
ひょう

を掲
かか

げていますが、それに応
おう

じて日
に

本
ほん

の大
だいがく

学が留
りゅう

学
がくせい

生を

誘
ゆう

致
ち

するためにさまざまな取
と

り組
く

みを行
おこな

っています。例
たと

えば、日
に

本
ほん

語
ご

学
がく

習
しゅう

の強
きょう

化
か

、英
えい

語
ご

だけで学
まな

ぶコースの 

新
しん

設
せつ

、留
りゅう

学
がくせい

生を優
ゆうせんてき

先的に迎
むか

える学
がくせい

生寮
りょう

の建
けんせつ

設、奨
しょう

学
がくきん

金制
せい

度
ど

の充
じゅう

実
じつ

などです。

8〜11ページでは、これらの取
と

り組
く

みを行
おこな

っている大
だいがく

学を紹
しょう

介
かい

します。

In line with the Japanese government’s goal 

to increase the number of foreign students to 

300,000 by 2020, Japanese universities are 

offering various benefits to encourage foreign 

students to study in Japan. For example, they 

are strengthening Japanese language studies 

for non-Japanese students, setting up 

programs with English as the language of 

instruction, building dormitories that give 

priority to foreign students and offering 

scholarships.

Below and on the following three pages are 

such universities that have made strides to 

welcome foreign students.

日
に

本
ほ ん

の大
だ い が く

学、留
りゅう

学
が く せ い

生を歓
か ん げ い

迎
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2001年に日本初の日本語教育大学院として早稲田大学に設立、日本語教育学の修士課程、博士後期課程を開設している。修了した
者には「修士（日本語教育学）」、「博士（日本語教育学）」の学位が授与される。また、科目等履修生として理論科目を履修することも
できる。日本語教育学を理論的・体系的に学ぶカリキュラムと、実践的活動のバランスのとれた「理論と実践の統合」が当研究科の教

育プログラム。『待遇コミュニケーション』『教育文法研究』『地域日本語教育』など
の各分野に精通した教授の下で、深く、実用的な教育研究をおこなう。また、日本
語教師として必要な理論研究のみならず、日本語クラスの授業見学、参加を通して、
さまざまな日本語教育の運営、支援、育成が行われ、「現場に強い」日本語教育の育
成に力を入れていることも注目する特色のひとつ。在学中に早稲田大学の海外協定
校等へ日本語教育者として派遣される制度もあり、日本語教育に関わる実践・研究
の場を数多く提供している。在学生の平均年齢は30代なので、社会人経験者の受
験も多い。受験で留学生が合格するのは狭き門ではあるが、在学生の3割近くが諸
外国からの留学生というのも早稲田ならでは。日本語教育のリーダーを育てるハイ
レベルな研究環境を提供している当大学院をぜひ目指していただきたい。

Graduate School of Japanese Applied Linguistics

日本語教育のリーダーを育てる大学院

早稲田大学大学院日本語教育研究科

学校所在地

〒169-8050　東京都新宿区西早稲田1-7-14

学生数

学生数　168
留学生数　44

費用

入学金　￥200,000
授業料 (年間 )　￥915,000
大学院費用免除有
大学院奨学金有

連絡先

Tel:	 03-3204-9242
Fax:	03-3203-7672
gsjal@list.waseda.jp
http://www.waseda.jp/gsjal/

道祖土　哲也
入試係

Sophia is located in central Tokyo, near Japan’s political, financial, business, and cultural centers. 
Founded by the Jesuits in 1913, Sophia University has been a pioneer in international education in 
Japan, attracting students from all over the world. In 1949 Sophia established the first program in 
Japan taught entirely in English, and it continues to lead the Japanese academic world in offering 
international programs. 

English-based undergraduate programs
Faculty of Liberal Arts - Comparative Culture, International Business and 
 Economics, Social Studies
Faculty of Science and Technology - Green Science, Green Engineering

English-based graduate programs
M.A. and Ph.D. in Global Studies
M.A. in International Business and Development Studies
M.A. in Japanese Studies
M.A. and Ph.D. in Global Environmental Studies
M.A. in Linguistics (TESOL)
M.S. and Ph.D. in Green Science and Engineering

Sophia University

Pioneering International College Education

上智大学

Address

7-1 Kioi-cho, Chiyoda-ku, Tokyo, 102-8554

Enrollment

12,000 (incl. 1,000 foreign students)

Fees

Matriculation fee: ¥270,000
Tuition (per academic year): ¥700,000-1,051,000
Dormitory: Sophia Soshigaya International House
 4-24-1 Kamisoshigaya,
 Setagaya-ku, Tokyo, 157-0065

Contact information

Tel: 03-3238-3167
Fax: 03-3238-3262
admission-u@cl.sophia.ac.jp (Undergraduate)
admission-g@cl.sophia.ac.jp (Graduate)
http://www.sophia.ac.jp

ICU Graduate School education is a highly unique one.  Under the name of the Graduate School of 
Arts and Sciences, the Graduate School has removed restrictions between academic disciplines. As 

such, students are able to conduct diverse course-
work to suit their individual needs and interests. If 
they wish to supplement foundations of their stud-
ies, graduate students may take courses aimed at 
juniors and seniors at the undergraduate College of 
Liberal Arts. Students are also permitted to work 
with teaching staff in other fields as their thesis advi-
sors. Classes at the Graduate School are, naturally, 
small in size, and students are able to work with a 
roster of some 100 professors. On top of that, the 
university’s beautiful green campus helps you revive 
your tired minds and bodies after hard work. 

International Christian University (ICU) Graduate School

Developing Expertise through Advanced Liberal Studies
Teruyoshi Sasaki
Dean, Graduate 

School

国際基督教大学大学院

Address

3-10-2, Osawa, Mitaka, Tokyo, 181-8585

Enrollment

169 (incl. 75 foreign students)

Fees

Matriculation fee: ¥300,000
Tuition (per academic year): ¥906,000 (M.A.)
 ¥420,000 (Ph.D.)

Tuition waiver available for M.A. students.
Dormitory: ICU offers housing for some 600 stu-

dents in its 12 on-campus dormitories.

Contact information

Tel: 0422-33-3231
Fax: 0422-33-3688
gsg@icu.ac.jp
http://www.icu.ac.jp/gs/
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The reason why I chose TIU is the unique and practical content of the courses. 
Given the excellent academic environment and faculties, we can improve and 
develop our skills of thinking, analyzing by observing problems from different 
aspects. TIU is an ideal institution for people who love making international 
friendships like me since there are so many students from all over the world.

Tokyo International University

Study in English while Living in Japan

Tran Nguyen Dung
Vietnam

東京国際大学

Address

TIU: 1-13-1, Matoba-kita, Kawagoe, Saitama, 
 350-1197, JAPAN
TIU of America: 1300 Mill Street W.E., Salem, 
 OR 97301, U.S.A.

Enrollment

6,000 (incl. 800 foreign students)

Fees

Enrollment fee: ¥250,000
Tuition (per academic year): ¥690,000

Tuition reduction scholarship available for
undergraduates and graduate programs

Other fees (per academic year): ¥350,000

Contact information

Tel: 03-3362-9644
Fax: 03-3362-9643
etrack@tiu.ac.jp
http://www.tiu.ac.jp/english/etrack

Tokyo International University, founded in 1965, launches a new English-
based degree program in two majors; Business Economics and International 
Relations. In this program, students can obtain a bachelor’s degree in English 
while learning practical Japanese. Japanese proficiency is not required at en-
rollment. As the pioneering Japanese university that established the Ameri-
can campus in 1989, TIU provides the option to study at its U.S. campus for 
one year. 

Student’s  Voice  

In the spring semester I studied in the level NIJ400 of the Center for Japanese Studies Program at 
Nanzan University. At first I was worried because I wanted to start from a higher level, but after com-
pleting this period of study I can say that I am very happy to have attended that class. The NIJ400 
helps people who began to study Japanese in their own country to strengthen their basic skills and 
to improve their practical use of the language. Small classes guarantee that every single student is 

able to be properly supported by the teachers in his or her learning 
of the language. In this way, everyone can find his or her shortcom-
ings and fix them to make progress. Indeed, teachers use different 
methods to teach Japanese and to simulate everyday, real situa-
tions, in which students can practice to learn the most used expres-
sions. The textbooks used are also very interesting, because they 
provide information not only about the language, but also about 
the culture, in order to allow students to get an overview of Japan. 
I am totally satisfied with this level and the results I achieved. 

Nanzan University

Japanese Language Program at Nanzan Rossana Cantaffa
University of 

Roma, La Sapienza

南山大学

Address

Nagoya Campus: 18 Yamazato-cho, Showa-ku 
Nagoya, 466-8673

Seto Campus:  27 SeireiI-cho, Seto, Aichi, 
 489-0863

Enrollment

9,659 (incl. 271 foreign students)

Fees

Tuition waiver available for the undergraduates and 
the graduate programs
Dormitory: Nagoya Koryukaikan / Yamazato  

Koryukaikan / Seto Koryukaikan 1 & 2

Contact information

Tel: 052-832-3123
Fax: 052-832-5490
cjs@ic.nanzan-u.ac.jp
http://www.nanzan-u.ac.jp/English/index.html

The prospect of being able to travel to another country to live and 
study made me decide to come to TUJ. The idea of traveling to me is 
very exciting, so from the start, TUJ seemed to be a very good choice. 
On top of that, being surrounded by international students was an op-
portunity I could not pass up. I really like the various cultures that are 
all a part of TUJ. The diversity is very refreshing and has led to the ex-
pansion of my mind, and the ideals and thoughts within it.

I chose Economics as my major since I am very interested in invest-
ing in stocks, bonds and foreign currencies. It takes tenacity, grit, a lot 
of heart and hard work to thrive and succeed at TUJ. In the future these 
lessons learned will help me remember that only with resilience will 
positive results be produced. After I graduate from TUJ, my goals are 
to operate an efficient online computer programming company, be a 
published author, and be an investor in various companies. 

Temple University, Japan Campus

Self-Made, Japan-Made, Temple-Made Christian Price 
from the U.S. 

テンプル大学ジャパンキャンパス

Address

2-8-12 Minami Azabu, Minato-ku, Tokyo, 106-0047

Enrollment

Approximately 700 (43% U.S., 39% Japanese, 
18% other nationalities)

Fees
Matriculation fee: ¥415,000
Tuition: ¥1,476,000 per full-time academic year

The number of credits taken each semester 
determines tuition costs.
Tuition waiver available for the undergraduate 
program.

Dormitory: Two dorm facilities in the Tokyo area

Contact information
Tel: 03-5441-9800
 0120-86-1026 (toll free within Japan)
Fax:  03-5441-9811
tujinfo@tuj.temple.edu
http://www.tuj.ac.jp
Information sessions: Saturdays, Aug. 10 and 24, 

Sept. 7
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Soka University is one of the front-

runners in Japan in increasing the en-

rollment of foreign students, with 300 

such students from 40 different coun-

tries in its 8,000-strong student body.

The school will also increase collab-

orations with universities in other 

countries so that students can study 

abroad.

Next April, Soka University will 

open the Faculty of International Lib-

eral Arts, which plans to enroll 80 stu-

dents, 10 to 20 percent of whom will 

be foreign students, for the first year.

The four-year program at the Faculty 

of International Liberal Arts will have 

English as its language of instruction in 

every class, including a required year 

abroad at a partner university in an 

English-speaking country. Currently, 

Soka University boasts partnerships 

with 141 universities in 46 countries,  

unmatched by most other Japanese 

universities, according to Soka Univer-

sity President Yoshihisa Baba.

“Putting oneself in a diverse envi-

ronment has a huge impact on young 

people,” Baba said, explaining why the 

Faculty of International Liberal Arts 

makes it mandatory for students to 

study and live overseas for a year. 

“Students will learn to live in an envi-

ronment with people of many differ-

ent nationalities.

“Being able to speak English is not 

enough. We need people who can ne-

gotiate and discuss in English. That’s 

why we decided to establish the Fac-

ulty of International Liberal Arts.”

Soka University has other programs 

taught in English, but the English-only 

teaching period is at most for two of 

the four years and the subjects stu-

dents can select are limited.

In the new program, students will 

start their studies at Soka University’s 

Hachioji campus in western Tokyo for 

their first semester, from April to Sep-

tember.  Then from the second semes-

ter of the first year through the first 

semester of their second year, the stu-

dents will be spending a year at a part-

ner university in the U.S., the U.K. or 

Australia.

After coming back to Hachioji, the 

students will be able to select from 

three academic fields: History and Cul-

ture, International Relations and Poli-

tics, and Economics and Business, 

and study specific fields of their choice 

for the remaining two and a half years.

Soka University is recruiting foreign 

students, mainly from Asia, for the 

new program. Recruiters went to vari-

ous Asian countries including South 

Korea, Hong Kong, Taiwan, Malaysia, 

Singapore and Thailand to hold brief-

ing sessions for potential students.

The university is planning to offer 

full tuition waivers for 10 foreign stu-

dents who enroll in the Faculty of Inter-

national Liberal Arts for the entire four-

year program, provided the students 

maintain a certain level of academic 

achievement. The tuition is ¥1.4 million 

for the first year and ¥1.13 million an-

nually for each of the remaining years.

The foreign students will also be 

guaranteed to live in a dormitory with 

a Japanese roommate for their first 

two semesters on the Hachioji cam-

pus. The university’s dorms have a ca-

pacity of 1,300 and foreign students of 

other programs are also guaranteed 

to live in them for their first year.

The Faculty of International Liberal 

Arts also boasts a diversity of teach-

ers. Of the planned 17 teachers, 11 are 

non-Japanese who are from eight dif-

ferent countries, including the U.S., 

the U.K., Germany, Turkey and the 

Philippines. They can collectively 

speak 12 different languages.

Baba also points out the advantage of 

the small size of the program. With 80 

students in the same grade, everybody 

will know each other’s face and be able 

to receive full attention from teachers.

The new program will also include 

an overseas training trip in which Soka 

University and a partner university in 

Southeast Asia will arrange an event 

Mandatory study abroad program to increase globalization

for students to have a socializing expe-

rience for about two weeks, Baba said.

Globalization focus

Soka University has other programs 

that help aid students’ globalization.

The university’s Faculty of Econom-

ics began the International Program, 

or IP, in 2001, in which teachers use 

English as the language of instruction 

for two years. Students obtain basic 

English skills in the first phase and 

learn macro- and microeconomics in 

English in the second phase.

IP participants with especially high 

levels of English skills can join the Ja-

pan Asia Studies, or JAS, program, in 

which they can learn about and discuss 

Japanese and Asian economics, histo-

ry and culture with foreign students.

Soka University also opened the 

Chinese Dual Degree (DD) course in 

2007 and English DD course in 2012. In 

the Chinese DD course, students can 

acquire bachelor’s degrees from Bei-

jing Language and Culture University 

and Soka University by going to both 

universities for two years each. In the 

English DD course, students can do 

the same with the University of Buck-

ingham, the U.K.

Soka University also has spaces on 

campus where students from many 

different countries can hang out, in-

cluding dorms and the World Lan-

guage Center.

“We have focused on globalization 

since our foundation in 1971. When Ja-

pan entered World War II, Japan iso-

lated itself from the world. We believe 

exchanges with foreign countries will 

contribute to world peace,” Baba said.

Government’s push

Baba gives his full support to the 

government’s push to increase the 

number of foreign students in Japan 

to 300,000.

Soka University has been selected 

for the Project for Promotion of Global 

Human Resource Development by the 

education ministry.

He went to study in the U.S. when 

he was young and realized that uni-

versity there is very diverse. He 

learned a lot from being immersed in 

a diverse environment and strongly 

feels that Japanese universities need 

such an environment, he said.

“It’s a wonderful experience to have 

interactions with people from different 

cultural backgrounds when you are 

young,” he said. “Foreign students liv-

ing in Japan find good and bad points 

about Japan, and we welcome various 

opinions. But in the long run, they will 

definitely become fans of Japan.”

Baba wishes, though, that the gov-

ernment was doing more to achieve the 

300,000 foreign student goal, he said.

Nonetheless, Soka University is con-

tributing to the government’s push.

“If you walk around, you hear voices 

in English, Chinese and other lan-

guages,” he said, adding that the new 

program will add to the globalization 

of the university.

“I would like students with the spirit 

to take on challenges to apply for the 

new program. I want them to think of 

any failure in life or study as a chance 

for them to take a step forward.”

◆ Address
1-236 Tangi-machi, Hachioji
Tokyo 192-8577

◆ Enrollment
8,143
(incl. 260 foreign students)

◆ Fees
Matriculation fee: ¥246,000
Tuition per academic year:

¥834,000 (Faculties of Economics, Business Administration, Law, Letters and 
Education)

¥1,218,000 (Faculty of Engineering)
¥1,308,000 (Faculty of Nursing)
Tuition waiver available for undergraduates and graduate programs

◆ Contact information
Tel: 042-691-2215
Fax: 042-691-9300
publicrelation@soka.ac.jo
http://www.soka.ac.jp

SOKA University 創価大学

Soka University President Yoshihisa Baba
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Life
生活情報

学
がくせい

生はいろいろな日
にちようひん

用品が必
ひつよう

要だが、

どこで買
か

えば予
よ

算
さんない

内に収
おさ

まるか？日
に

本
ほん

に

は、安
やす

い物
もの

を売
う

っているところが多
た

数
すう

あ

る。ときとして驚
おどろ

くほど低
てい

価
か

格
かく

の店
みせ

が東
とう

京
きょう

にも。東
とう

京
きょう

は物
ぶっ

価
か

が高
たか

いとよく言
い

われ

るがある程
てい

度
ど

の生
せい

活
かつ

水
すい

準
じゅん

を保
たも

つことは可
か

能
のう

だ。

100円
えん

ショップ　

100円
えん

ショップでは、ほぼ全
すべ

ての商
しょう

品
ひん

が100円
えん

（消
しょう

費
ひ

税
ぜい

込
こ

みで105円
えん

）で売
う

ら

れている（100円
えん

は約
やく

1ドル）。取
と

り扱
あつか

う

商
しょう

品
ひん

は、皿
さら

、プラスチック製
せい

のコップな

ど食
しょく

事
じ

に必
ひつよう

要なもの、ペン、消
け

しゴム、

ノートなどの文
ぶんぼう

房具
ぐ

、スリッパ、ビニー

ル袋
ぶくろ

、かご、その他
た

台
だい

所
どころ

用
ようひん

品など。また、

スナック類
るい

もある。

100円
えん

ショップは一
いっ

般
ぱんてき

的に住
じゅう

宅
たく

地
ち

に

ある。100円
えん

ショップ運
うんえい

営会
がい

社
しゃ

で最
さいだい

大級
きゅう

のダイソーは、2013年
ねん

3月
がつ

時
じ

点
てん

で国
こくない

内

に約
やく

2,700の店
てん

舗
ぽ

がある。

コンビニエンスストア

日
に

本
ほん

ほどコンビニエンスストア（しば

しば「コンビニ」と短
たん

縮
しゅく

される）がたく

さんある国
くに

は他
ほか

にない。東
とう

京
きょう

、名
な ご や

古屋、

大
おおさか

阪などの大
だい

都
と し

市に住
す

んでいる場
ば

合
あい

、5

分
ふん

ほど歩
ある

けば4つの異
こと

なるブランドのコ

ンビニを見
み

つけられるだろう。

日
に

本
ほん

のコンビニでは、弁
べんとう

当、おにぎり

などの食
しょく

品
ひん

、いろいろな飲
の

み物
もの

、文
ぶんぼう

房具
ぐ

、

日
にちようひん

用品などがある。また、電
でん

話
わ

や光
こうねつ

熱費
ひ

を支
し

払
はら

うことができ、ファックス、ATM

もある。コピー機
き

を、白
しろくろ

黒でA4用
よう

紙
し

1枚
まい

につき、およそ10円
えん

で使
つか

うことも可
か

能
のう

だ。

Students in any country need sun-

dry goods, but where to shop for them 

without blowing your budget? Japan 

has many unique shops selling daily 

goods and food for low prices, some-

times surprisingly low, even in Tokyo. 

A good standard of living can be had 

in Tokyo, despite the misconception 

that Tokyo is a very expensive city. 

¥100 shops

¥100 shops (pronounced hyaku-en 

shoppu) sell everything for ¥100, or 

about $1, before tax. You can find al-

most anything in these shops, which 

are typically stocked with plates, 

glassware, cutlery and other kitchen-

ware; pens, erasers, notebooks and 

other stationery; slippers, bags, bat-

teries, etc. You can also find small 

snacks.

¥100 shops are typically found in 

residential areas. Daiso, one of the 

largest ¥100 shop operators, has 

about 2,700 shops in Japan as of 

March.

Convenience stores

Nowhere in the world can you find 

more convenience stores than in Ja-

pan. If you live in Tokyo, Nagoya, Osa-

ka or other large cities, you will likely 

find four different convenience stores 

within a five-minute walk.

Convenience stores in Japan have 

bento lunch boxes, onigiri rice balls, 

other foods, a large variety of drinks, 

stationery and many other daily ne-

cessities. Many of these stores also of-

fer services, such as accepting pay-

ments for phone and utility bills, 

photocopying for ¥10 or so a page, 

faxing, and some have ATMs.

¥100 shops, convenience stores:  
saviors for foreign students in Japan

Some Muslims in Japan have trouble 

finding houses to live in because of 

their religious needs. Having a proper 

place to offer a prayer and living near a 

mosque would be helpful.

Sakura House Co., an operator of 

share houses exclusively for foreigners 

in Japan, also runs the Shibuya Yoyogi 

Uehara - Friendly House for Muslims.

The house has a prayer room, and 

men and women live on separate 

floors. It is located in a quiet neighbor-

hood, and Tokyo Camii, one of the 

largest mosques in Japan, is just a few 

minutes away on foot.

Guests from Indonesia, Turkey, Alge-

ria and other countries have stayed in 

the house, which opened in February.

イスラム教
きょう

徒
と

は独
どくとく

特の生
せいかつ

活習
しゅう

慣
かん

があ

り、日
に

本
ほん

では家
いえさが

探しに困
こま

ることがある。

お祈
いの

りができる適
てきせつ

切な場
ば

所
し ょ

があり、モス

クの近
ちか

くに住
す

まいがあれば大
たいへん

変便
べん

利
り

だ。

外
がいこくじん

国人専
せんもん

門に住
す

まいを提
てい

供
きょう

するサクラ

ハウスは、東
とう

京
きょう

都
と

渋
しぶ

谷
や

区
く

にイスラム教
きょう

徒
と

専
せんもん

門のシェアハウスを運
うんえい

営している。

この「渋
しぶ

谷
や

代
よ

々
よ

木
ぎ

上
うえ

原
はら

-フレンドリー

ハウス for ムスリム」には祈
いの

りの部
へ や

屋が

あり、男
だんせい

性と女
じょ

性
せい

は別
 べつべつ

々の階
かい

に住
す

んでい

る。周
まわ

りは静
しず

かで、東
とう

京
きょう

ジャーミイとい

う日
に

本
ほん

最
さいだい

大級
きゅう

のモスクが、徒
と ほ

歩でわずか

数
すうふん

分の距
きょ

離
り

にある。

インドネシア、トルコ、などイスラム

教
きょう

国
こく

からのゲストが、2月
がつ

にオープンし

た同
どう

ハウスに滞
た い

在
ざ い

している。

Share house exclusively for Muslim in Tokyo 東
とう

京
きょう

のイスラム教
きょう

徒
と

専
せんもん

門シェアハウス

100円
えん

ショップ、コンビニエンスストアは留
りゅう

学
がくせい

生の救
すく

い主
ぬし
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